






РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

RU



НЕ направляйте свет прямо в глаза человеку. Это 
может привести к временной слепоте или 
необратимому повреждению глаз. При включении 
фонарь становится горячим. НЕ загораживайте 
объектив и не закрывайте источник света.

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ME 1800

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

ЧТО В КОМПЛЕКТЕ

ME 1800



КНОПКА: Для изменения режимов освещения и 
уровней яркости
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЙ ДАТЧИК ОСВЕЩЕННОСТИ:
Датчик освещенности определит, следует ли 
включать основное освещение, в зависимости от 
окружающей среды. (Дневные ходовые огни 
включаются автоматически при включении 
питания.)
*Датчик освещенности всегда включен и 
автоматически переключается между режимом DRL 
и режимом постоянной/вспышки.

НЕ направляйте свет прямо в глаза человеку. Это 
может привести к временной слепоте или 
необратимому повреждению глаз. При включении 
фонарь становится горячим. НЕ загораживайте 
объектив и не закрывайте источник света.

КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО

ВКЛ/ВЫКЛ: Фонарь включается/выключается при 
включении/выключении питания 
электровелосипеда.
РЕГУЛИРОВКА ЯРКОСТИ: Когда свет включен, 
нажмите переключатель, чтобы изменить уровень 
яркости. Выходная яркость будет циклически 
переключаться между Высокая →Средняя → Низкая 
→ Высокая....
ИЗМЕНЕНИЕ РЕЖИМА: Когда свет включен, дважды 
щелкните переключатель, чтобы переключиться 
между постоянным режимом и режимом вспышки.
ФУНКЦИЯ ЗАПОМИНАНИЯ: Функция запоминания 
режима автоматически сохранит последний 
выбранный уровень яркости.

ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

ЧТО В КОМПЛЕКТЕ

ME 1800

3мм
шестигранный

ключ

Нейлоновая
прокладка

(28мм/32мм/35мм)



1. Appuyer longuement sur le bouton d'éclairage en 

mode éteint.

2. Mettre en marche le vélo électrique.

3. L'éclairage s'allume progressivement, de la plus 

faible à la plus forte luminosité, puis s'éteint.

4. L'adaptation de la puissance est réussie. Remettre 

en marche le vélo électrique.

Remarque:

1. L'éclairage doit être adapté à la puissance du 

nouveau système moteur du vélo électrique avant la 

première utilisation afin de maximiser l'efficacité de 

la sortie de la lumière.

2. L'éclairage est, par défaut, réglé sur l'état de 

puissance minimale.

3. L'éclairage peut ajuster automatiquement sa 

puissance à la tension d'alimentation (6V-12V) et il 

est compatible avec la plupart des systèmes moteur 

de vélo électrique, par exemple Bosch, Brose, 

Shimano, Yamaha, etc.

ADAPTATION DE LA PUISSANCE: MODE ET LUMINOSITÉ

TABLEAU DE SORTIE

* L'éclairage ajustera automatiquement la luminosité 
maximale en fonction de la puissance de sortie du 
système moteur.

*Les données ci-dessus ont été mesurées en laboratoire, 
elles ne sont données qu'à titre de référence.

HAUTE

/

FEU DE JOUR

MODE FLASH

MODE
CONSTANT MOYEN

MODE DRL

BASSE

880LM

1100LM

1800LM

750LM

150LM

500LM

900LM

400LM

1000LM

300LM

7.2W

9W

18W

6W

3W

MOYENHAUTEPUISSANCE
DU MOTEUR



COMMENT FAIRE L'INSTALLATION

* L'éclairage ajustera automatiquement la luminosité 
maximale en fonction de la puissance de sortie du 
système moteur.

*Les données ci-dessus ont été mesurées en laboratoire, 
elles ne sont données qu'à titre de référence.

600LM

1800LM

600LM

1000LM

20LM

150LM

500LM

900LM

400LM

80LM

240LM

300LM

350LM

1000LM 600LM

MOYEN BASSE

1.

2.



COMMENT FAIRE L'INSTALLATION
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Si prega di non puntare la luce direttamente all'occhio 
umano. Questo potrebbe causare cecità temporanea o 
provocare un danno agli occhi permanente. La luce 
diventa calda quando è accesa. NON bloccare la lente 
o coprire la luce.

MANUALE UTENTE
ME 1800

AVVERTIMENTO!

COSA C'È DENTRO

ME 1800



PULSANTE: Per cambiare le modalità di illuminazione 
e i livelli di luminosità
SENSORE DI LUCE SMART: Il sensore di luminosità 
valuta se accendere la luce principale in base 
all'ambiente. (La luce di marcia diurna si accende 
automaticamente all'accensione).
*Il sensore di luminosità è sempre attivo e switcha 
automaticamente tra modalità DRL e modalità 
costante / flash.

Si prega di non puntare la luce direttamente all'occhio 
umano. Questo potrebbe causare cecità temporanea o 
provocare un danno agli occhi permanente. La luce 
diventa calda quando è accesa. NON bloccare la lente 
o coprire la luce.

GUIDA RAPIDA

ON/OFF: La luce si accende/spegne con 
l'accensione/spegnimento della E-bike.
REGOLA LA LUMINOSITÀ: Quando la luce è accesa, 
clicca l'interruttore per cambiare la luminosità. Il 
tipo di luminosità cambia da Alta → Media → Bassa 
→ Alta...
MODALITÀ DI CAMBIO: Quando la luce è accesa, 
fai doppio clic sull'interruttore per passare dalla 
modalità costante alla modalità flash.
FUNZIONI DELLA MEMORIA: le funzioni di 
memoria della modalità salvano automaticamente 
l'ultimo livello di luminosità selezionato.

ISTRUZIONI PER L'USO

AVVERTIMENTO!

COSA C'È DENTRO

ME 1800
Chiave esagonale

da 3 mm
Spessore in nylon

(28 mm/32 mm/35 mm)

ВКЛ/ВЫКЛ: Фонарь включается/выключается при 
включении/выключении питания 
электровелосипеда.
РЕГУЛИРОВКА ЯРКОСТИ: Когда свет включен, 
нажмите переключатель, чтобы изменить уровень 
яркости. Выходная яркость будет циклически 
переключаться между Высокая →Средняя → Низкая 
→ Высокая....
ИЗМЕНЕНИЕ РЕЖИМА: Когда свет включен, дважды 
щелкните переключатель, чтобы переключиться 
между постоянным режимом и режимом вспышки.
ФУНКЦИЯ ЗАПОМИНАНИЯ: Функция запоминания 
режима автоматически сохранит последний 
выбранный уровень яркости.



1. En estado de apagado, mantenga presionado el 
botón de la luz.
2. Encienda la E-bike.
3. La luz se enciende desde el brillo más bajo hasta 
el más alto, y luego se apaga.
4. La potencia se ha ajustado correctamente. 
Vuelva a encender la E-bike.

Notas:
1. Antes del primer uso de la E-bike es necesario 
sincronizar la luz con el nuevo sistema de motor 
de la bicicleta, para maximizar la eficiencia de 
salida de luz.
2. El estado predeterminado de la luz es de 
potencia mínima.
3. La luz puede adaptar automáticamente la 
potencia a la tensión de alimentación (6V-12V) y 
ser compatible con la mayoría de los sistemas de 
motor E-bike como Bosch, Brose, Shimano, 
Yamaha, etc.

MODO Y LUMINOSIDAD

ALTA

/MODO 
PARPADEO

MODO
CONSTANTE MEDIA

BAJA

1. Halten Sie im ausgeschalteten Zustand die 

Licht-Taste gedrückt.

2. Schalten Sie das E-Bike ein.

3. Das Licht schaltet von der niedrigsten bis zur 

höchsten Helligkeit und schaltet sich dann aus.

4. Die Leistungsanpassung wurde erfolgreich 

ausgeführt. Schalten Sie das E-Bike erneut ein.

Hinweis:

1. Zur Maximierung der Lichtleistung muss vor der 

Erstverwendung das Licht an das Motorsystem des 

neuen E-Bikes angepasst werden.

2. Das Licht befindet sich standardmäßig im 

niedrigsten Betriebszustand.

3. Das Licht kann die Leistung automatisch an die 

Versorgungsspannung (6–12 V) anpassen und ist 

mit den meisten E-Bike-Motorsystemen 

kompatibel, z. B. Bosch, Brose, Shimano, Yamaha, 

etc.

TABELLE DER AUSGANGSLEISTUNG

* Das Licht passt die maximale Helligkeit automatisch 
an die Ausgangsleistung des Motorsystems an.

* Obige Angaben wurden im Labor gemessen und 
dienen nur als Referenz.

TAGFAHRLICHT

BLINKLICHT
-MODUS

TFL-MODUS

880LM

1100LM

1800LM

750LM

300LM

7.2W

9W

18W

6W

3W

HOCHMOTORLEISTUNG



CÓMO INSTALARMODO Y LUMINOSIDAD
600LM

1800LM

600LM

1000LM

1.

TABELLE DER AUSGANGSLEISTUNG

* Das Licht passt die maximale Helligkeit automatisch 
an die Ausgangsleistung des Motorsystems an.

* Obige Angaben wurden im Labor gemessen und 
dienen nur als Referenz.

TAGFAHRLICHT 20LM

150LM

500LM

900LM

400LM

80LM

240LM

300LM

350LM

1000LM 600LM

MITTEL NIEDRIG

1.

2.





ME 1800



取扱説明書ME 1800

パッケージ内容

ME 1800



ボタン：
照明モードと明るさのレベルを変更する
スマートライトセンサー：
主灯をつけるかどうかは光センサーが環境に合わせて判
断します。(昼間の走行灯は電源を入れると自動的に点
灯します。)
*ライトセンサーは常に有効で、DRLモードと常時モー
ド/フラッシュモードを自動的に切り替えます。

オン/オフ：
ライトはE-bikeの電源オン/オフでオン/オフします。
明るさを調整する:
ライトが点灯しているとき、スイッチをクリックして明
るさのレベルを変更します。明るさは高→中→低→高...
の順に変化します。
モードの変更：
ライトが点灯しているとき、コンスタントモードとフラ
ッシュモードを切り替えるには、スイッチをダブルクリ
ックします。
記憶機能：
モード記憶機能最後に選択された輝度レベルを自動的に
保存します。

操作説明

パッケージ内容

ME 1800 3mm六角レンチ
ナイロンシム

(28mm/32mm/35mm)



1. En estado de apagado, mantenga presionado el 
botón de la luz.
2. Encienda la E-bike.
3. La luz se enciende desde el brillo más bajo hasta 
el más alto, y luego se apaga.
4. La potencia se ha ajustado correctamente. 
Vuelva a encender la E-bike.

Notas:
1. Antes del primer uso de la E-bike es necesario 
sincronizar la luz con el nuevo sistema de motor 
de la bicicleta, para maximizar la eficiencia de 
salida de luz.
2. El estado predeterminado de la luz es de 
potencia mínima.
3. La luz puede adaptar automáticamente la 
potencia a la tensión de alimentación (6V-12V) y 
ser compatible con la mayoría de los sistemas de 
motor E-bike como Bosch, Brose, Shimano, 
Yamaha, etc.

TABLA DE POTENCIA DE SALIDA

*La luz ajustará automáticamente el brillo máximo 
según la potencia de salida del sistema del motor.

*Los datos anteriores han sido medidos por el 
laboratorio y solamente son de referencia.

LUZ DE CIRCULACIÓN DIURNAMODO DRL

880LM

1100LM

1800LM

750LM

150LM

500LM

900LM

400LM

1000LM

300LM

7.2W

9W

18W

6W

3W

MEDIAALTA

POTENCIA 
DE SALIDA 
DEL MOTOR



TABLA DE POTENCIA DE SALIDA

*La luz ajustará automáticamente el brillo máximo 
según la potencia de salida del sistema del motor.

*Los datos anteriores han sido medidos por el 
laboratorio y solamente son de referencia.

LUZ DE CIRCULACIÓN DIURNA 20LM

150LM

500LM

900LM

400LM

80LM

240LM

300LM

350LM

1000LM 600LM

MEDIA BAJA

1.

2.










